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HATAT T o7 % |

=7 fawa & 1 3 e T I @l ST T2l € - Wi HATT § 9md-17 "W HAT §
gm9-2” AR “Fis HAT F M9-3” | THBT Teell TIh § AT & 3ol & Al 99 AR AG @
Tl @i HATY &f | 3Henl T J5Idh H A9 & gAY 9l &l 9 AN G 2@ aTl @idh HATg o |
AN 37T DI T GHH § AT & gAY 390 @l 99 AN SAE A dTel @idh B € |

= g QI H &F AT Bl B UHT A HAT Fl THI9d BT 78 & N @rll 33 @l
AT a9 AW & 99 7 € a1 {7 9% S0 SAMaY a9 A &1 13 2 (&1 & a1 e fodt o
Ul T 99 1381 & | T g8 @ 3Hel 3 9l a1 g § Il Hi ASE B ¢ |

=1 T &1 U Y & AT G &l A1 Al g3 e ol we=al 2 | qE w9 q g
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t“Ichchhayen Ichchayen Ichchayen®, by Sushma Gupta in Hindi language
“Varadanon Ka Kamal”, by Sushma Gupta in Hindi language
2“Sotee Huee Sundaree Jaisee Kahaniyan”, by Sushma Gupta in Hindi language






Wb HATST § ITI-3 ~ g~

1 AT & T

9T &l T Wleh HAT TBIHT TEET & TSAMAT ST
b AT F @l TR 2 |
= @b BT H Udh @Sehl bl 9T [IT AT & foh d8

qd e dold19l a-l T g ddh o @ 35T heTdial Dl
Il FEd T | T T HB A qT 99?

U7 Y |l 35l a1d g8 & S 91 48 H Mool T o
a1 Meed T d A1 99T 37 &1 Tehd dl 98 @Sl 39 99
H el o | ST Ugd & AIESRl &l 39 widh BT H |

U a1 ol dTd & fob TISANAT ¥ T Tl 3T I
o | IDI IET @B B3 AT & o I W IS dlg aodl
el Ar | ST ST T g7 &rar 1 T oA 98 Ardar W&l
o fob T aE IR AT BIF T |

SHD! Tl HI 38 a1 ol o HT a8 o=l Bl 47 |
o EMT 3T T 99 EN T U g & ol
UTMT i T |

3The Calabash Child —an Igbo folktale from Nigeria, West Africa.

Adapted from the Book, “The Orphan Girl and the Other Stories”, by Offodile Buchi. 2001. Hindi
translation of this book can be obtained from hindifolktales@gmail.com as an e-book free of charge.
4 Chi —their personal god
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Wb HATST § ITI-3 ~10~
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TH YT 8 @l Y11 @l X B9 bl T8 A 4

5 Calabash is a dry outer cover of a pumpkin-like fruit used to keep dry or wet things
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Wb HATST § ITI-3 ~ 13~
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Wb HATST § ITI-3 ~ 14~

(@Y N AN N 7 [@aN
TS A TF T2 &l A e’ T3 !
qded 21T & “UHT T Al , 3 T T 39! A ]

SHRET® RTHeT Aded Bl & - aed & aiel @iy Tl |
A 1S TS < Felehl 41 Y (ST [oh o THbT HHI
Ui Hela9T @l a=dl He BT Tel Yol | 3T {681 7 I
T HI 3H 39 M H YT ol IH AT el JAT &l SR |
AR < TS Dl T2l Dl Ta Bl a2 3 Tl J
T 37 9 aga &A1 dd gad a1 1@ A7 9rad 3 |
TOST HT &g g A1 | T8 3G AT SFU T T [
o1 AT FoTHeT Aaqad &l © 3R § e |
AT T20 &l &L U g8 ol < &l aF Tl |
I AN g7 49l H TAGAR 3949 el &l 3BT T B
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I AT |
ETllich BB AN Uh d2ehl & Il B & [l H ol
Tel & 9T 3% UM 3R @5 aNT Aol I A 39 6 d
AT T 0l I § gor a1 |

7 Onunaeliaku — means “born to consume wealth”.
8 [feyinwa — means “nothing like a child”
° Obiajulu — means “finally at peace”
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TAT & 39 TE Hed T Udh AhT 7 Hal — 8o
D I HUZ 92 T Tl &l i oAl ST o1 |
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e HAT § IM9I-3 ~ 18~

iy s A T A,

AR TR 31 YBRT Delaldl Dl dedl, A

T ShedaTdTl ol aedl g A1 Tel, A
T YT 7 A TR g, T
H GhedaTdT &l aedl g AT T2, A
T 3T 5 A TR g, T

AT AR T SF a5d 831 9 | I SAHEedg 9
& I ol {oh 98 3 H1Y a9 =Y I |

7T Al — “Z9R A1 9 99T 9l 920 | WO %
Ueh AT @l 3o 2w foh a8 T el bl 39 T H Yh1Y
FTHe! 5 &1 [T & I8 i 2l Hehl |

T4 4L H el AN BT H B I Y g3 @ dl
qAT3T [ 98 @M & NTET DT 39 M F Yo | H IHa
THDI BT B T B 3T THD] Zaid Bl
R, A A W H g A &l |

U7 AT O 39 e I 320 41 {6 390! I8
aqq AT 2 S8l 3 g8 AR 47 37 29 a8 4 IHa
A& &l ST Hebe |

I8 el — A A 5 fagard drgl €, Hi gead @l
ST AT € | G el A H (64 e H T ol & &Y




Wb HATST § ITI-3 ~ 19~

H T8 Hehell g | g‘%{qa AT ST ST ST8l § i H T8
g 2 W YE P57 AW T |

qT &7 @Y 1o 3T 3T del Bl B4 & ford
T & ST @gd T AN A A SHbI A el 8
T |

&9 09 A © b Tdh AEHl & ford IT foheT
qigenct BIaT & | (oAl STTEHT &l AT 34 Haah focli 4 T
a1t YT @Y ol & Al IFe! U g0 ST 2 |

AN ILT A1 Do Teh ASHT el diceh Tep TS I 72T
o7 e 99 g HI &I @l dieed 9T 97 [T 9T 38 3
BIel @2l Bl SHD! THN & PIATh Uhd Dl DI Tal
cal

24 a1 H AN, Bl [ [Uee 71| TS0 & @
ol [99am <2 &Y THA A o 98 Sa WY =Y aray
ST |

TH% 39 BAC H IS 3T T a8 g9 8T 3R
AT DI 39T TG 999 o T | Jd d 99 79 98
Al ST | ST &l Jar (o 98 B J7 et o1
ISTE THD! TH TH & e o1 |

TAT 1 T30 T H d¢ T 3 2T 9¢ T b 33
U H B Dl T Bl g AT 1341 | A Aedl @l




Wb HATST § ITI-3 ~20™~

A H T 6l &7 b IS I8 AAang 3 % J
2ot 91 Jeh |

T ZHH AT BB AR 91 | A6l Bl 9 H
AT & HIL 2T Tdh AT BT STl g3 g 22
T |

TH AT o IHH a1 A7 [oh G BHIM doctansTl & sl
TN S T [ TR [l Tl SATeH! &1 3 &l
a_%j_l_l_lﬂ

AT ST 21 d Al X T 3q% HUT B 98 g 22
T AN AT 3d T JIUR0 @2l - T |

S AT AR THT A T A1 S T 6l Ue
0 g T | 3@ AN SHS! agd 3ead Hid I AR
I8 Wl 3 HUL AT H Tl Bl 91 o THSE U8l 38
et fopam e o |

TEl A TH TG H H=l @l T % §3AT S8l I8 dad
HIEHT T T g3 i o |

0 Eze Nwanyi — queen



Wb HATST § ITI-3 ~ 21

2 dldid &l Tt

JE @lh HAT T 3TRIGT & T 3TBIHN S DI Al
HATI T ol T 2 | 39 Ueh 3TEHT Bl T a1 (ST
AT |

q2 AGIHl 39T H a8d ¥ Udh S8 9T U 3 4 |
39 A & Teb ai% M bl Mebeld bl ST el A7 o
AT &1 F T€ UM b DY HeMI &l aith I J2T o7 |

T URTE! T A BT g3, YRSl & arel ¥ A
TRl 3T, s M AN &L a1 & JUIE HaMi o &Il
g@ﬂa‘a’qﬁdlddglﬂl%wdﬁﬁﬂWEWI
ST i g7 a8l 7 (e A, T T
~ “ fa?r{?rﬂ W 9 &l A Hepd Tl Fh
M e 3T TR T IHT U T2 a9 T
WW%%I T 2T Il A & |

wwﬁwﬁaﬁﬁ@r%wﬁr{@%ﬁﬁﬁ
Zqd Il A1 @ 9| A o ST 91 244l gell o &l &4

"1 The Guardian of the Pool — a folktale from Central Africa, Africa.

Adapted from the book: “Favorite African Folktales”, edited by Nelson Mandela.

Retold by Diana Pitcher in Zululand background

2 Translated for the word “Whirlpool”. Whirlpools are of several kinds. Some are big and strong and
swift, while others are are small, weak, and slow. See the picture of a small and slow whirlpool above.




Wb HATST § ITI-3 ~ o

ST Ul & 39 9 H Ul H 31 FET AT 3 J foeferar |
S U & [T @7 qthe ITEar el 9% H20l i |

28 qaT @l el § U TEd e|5|§46€1 T ST U &l
SIS L& o | az TET B2l A1 HT deT L&l 41 |

T ebeldl dl 39 HIY &l
AR THDI DI [Tl ol & BT
Yl AN THDl ol T HAMD
ST A9earl | I8 T9Rel 3T 38
qTeTTe ol T&feh AT |

U UZ I3 A 3T Al 91 Hlich 3Hel 321 HRll
T ol e B H &l @M & g9gd q1 I 3N 38 Sk
&1 S & | 9 Sies ol d &1 Bld & 7 Sl 38 57 4, Ml

AT &l el H, ST T THDI B BT 30l I |

T THT AT & (bl Jol g &1 3T 3F Al
§ O A Hali T o Bl 41 | g3 3Hal &g T 0T
THe &1 A1 AN 30D DU T IEIT Bl T 67 787 91 |

THD! | M &1, Fgd M | UATET S o i
I8 N 3D [ Blg TSI o BT Tel T dl 98 7T
ST |

3 Translated for the word “Silver Water Python”
4 Ngosa — name of an African girl
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0 3H YT Dl 3T HAME @&l 4 H 2l Y A
ST, Y 38 T8 ST &l BT, [ 3Hel el
g9 &I T H T 2Id §T AT U =X H @9 TR 98
agd = g5 dT | 98 o B |

UMl & i H ST T U bl 0% @] 337 Sl
b % gl U1 | TEA g8 HI A [o1dl {eh I8 THH i =X
T 1 A1 98 3% HB el ol dedl 91 ¥ a8 39
qHel i § | U o 339 agd &7 dof 47|

U TN 379 U1 T &l STTersT gH1 | 38 U1
g2 %7 2T A1 S8l BIel died Zdi § H &1 &Y AN el
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A qHRT — UL, U | el &Y i A
%l BT agd TG & AT AN AF 3G A & Al & |

TE T BT U &l ST 7 1 agd 1 a1 18
AT TN - 6H 3D 91 IHD! Fedrdl Hidl 41 3T 59 Th
I AL IHD G T ford of f 3 98 39 I
IS @Y AT AN A 38 [0 @Il T el o |

Ueh AN 9 IHa! (99 1 HIe ol 91 A HH 98
3% o1 &3 B3 A Ued o1 Y 3% ¢ &l dldh B

& [oTd WTel el &l ST o BT 3R 47 |




Wb HATST § ITI-3 ~ 24~

&4 THD! Hl 4 U I Ueh aTell el Fe bl d Yl
AT ST 3 THSE Bl HWIZ Bl I bl BT T 4 |

Ueh a1 519 g T UST 91 37 A1 AGHT Y2 T
7% I q9 %A DI AT A YT Tl Bl ST 57 B
I Il | 91 Y FTET o7 |

&l Arad g UAET 38 3T 37 Wal & 4 Sl
%Y b T |

AT A U] & A T d1Y 3T ST wqeqaril
3T T 9T &1 T | 3Heh! dlell 3T a5 of | U=TET
o YT BT FGHRAT AN IHDI S WA T Bl B3 |

fBY T b7 37T &Rl 3T 2 F 82ld 84 a8 UMl
%l HAE & HUT AT TN AR Tl 7 B BT STE Bl &l
arel T[N 3 37T AT @l 8 & (o 379 9 91T 74 |

ZH A S @ T B T 61 916 GBI2l & HUT
iehell o1 TH AT A U U8l I bl HZell Tl
T G F UNT Bl Ade & HUL [T | AT T899 T Th

AT | e T |

ZHHT el SHdl BT Bied ol dlell 3§ Gl g3
o | I BHels ATGT § dg T el a7 | IR ale 3T
AT a5 #oted 9i | I8 o1 Ush JIGEN &l del 41 |




Wb HATST § ITI-3 ~ 25~

9 21 g arel 3T 39 3199 39l a1 A T
ST I &1 Al I &7 [oh €l [ehaHl 3Tt o |

Tl 4 ¥ 2ld g4 98 Teh 1Y el H ol &3
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> Translated for the word “Moonstone” — Moonstone is a semi-precious srtone
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6 The Seven Headed Snake — a Xhosa folktale from South Africa, Africa.

Adapted from the Book : “Favorite African Folktales”, edited by Nelson Mandela.
Retold by Geina Mhlophe

7 Manjuza — name of the woman
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8 Guleni village
¥ Mthiyane — name of the husband of Manjuza
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20 Beer — a light alcoholic drink vey common in the whole Africa
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2 Translated for the word “Monster”
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2 Gigigi
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22 The Hare and the Spirit — a Xhosa folktale from South Africa, Africa.

Adapted from the Book : “Favorite African Folktales”, edited by Nelson Mandela.

Retold by Phyllis Savory . Hindi translation of this book is available from hindifolktales@gmail.com as
an e-book free of charge.

[My Note: This story is included in my book “Dakshin Africa Ki Lok Kathayen-2" with the title “Cursed
Curse”. There it has been taken from the Web Site :

http://www.themuralman.com/south africa/south africa potch tale.html

Collected and retold by Phillip Martin]
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http://www.themuralman.com/south_africa/south_africa_potch_tale.html
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2 Dondo and Tembe — Dondo was the man and Tembe was his daughter
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% Lobola are the animals which the bridegroom gives to bride’s father to marry his daughter.
%6 Nthu — the name the young man who wanted to marry Tembe
27 Tree Spirits
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2 Euphorbia tree
2 Mvundla hare — name of the hare — hare is a large size rabbit. See its picture above — he is sitting
under the tree.
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A 3 9MT @2l § AH 9edM &l drel 3R
38 YA Bl TS YT A1ET Hifh 38D AU
RIS 9T Q7 W o1 |

Al 3Tl € I8 SNl & aofd & od 9 ™1 o 98
g8 TSI T8 AT 2T Hlich 3 Td 9T ol 98 &l I
%% G AN BT gl 41 |
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e s Ta TR qgw dl 38 2T o 29
{08 1O T R 1 9 6 e A | A
d T K H &Rl {oh F1 9% IHD HB HREdl
. (O =7 T 7 O 3 SHDI TE DI A T
%TIT T T B FTE T

Tl 92 TG & [CHFT § Ueh [ oA | 39 9@l
U2 GIE & of H Al T a &l 98 o/l AN 39 9%
Ies 37U Uh 1T el el B3 Il Y2 |

W de 39 UG &l Il @' 12T AT I ST TZ
ST TF T O1 3 3% O A M § TS TET AT
3HH] @ o 3 g€ UAT BT dl 9IS I8 SHEH TH
&g |

S 2 AT AT 85 Bl @ AN | 4gdl dl 98
U T HIET i & o1 T2l 85 AN T &l aH &
foT2l T e THA 377 (o6 39 a2 TN 1 T fopar o |

A THD! AT G AR Rl — 3 31
Ja%RE, I8 9 F B 1 B2

JE gIold & < @l T [dh A dl 3TAr i 3T
o | I8 3 &Y Ih& del I 39T Dl T a2 Tl |
FHA YT e Il S Al J8i B2l AN 98 4l g5

AR ATl 85 319 A1 YT &l gedl | |
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TN TN arl — 31 g AGERAT &l a8 89 A
T D5 TG el (ST {6 4 IHA! I &Y [Ga1? I
U AT T 3 e o o T & &dr?
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5 HIY qIgns°

T Wi BT ABIhI & &0l HABIDH 391 & e AN H
el GAI S aTell ol BATHAT § H U & | 39 @leh HAT 4
Al & Udh JIEN @ d<¢ &l 99 H Th A § g8 [Sd
AT & | IE 99 47 &2 IIal & 99 37° Dlg IGl &Y
o | 31 AT H 9El @ 6l ?

T2 U g8 & T A 41 | 38! Uil 9T T
T 3 3T g @Shl I Tel 97 AT A &l I o
AT Aol | 3HD hdd T @l &l AT 3HD 39D Tl &
M H FEHAT &Il o7 |

'“?’ /\‘ T § ST M2 & U wu T @
;,Wﬁwwdéﬁqsﬁr{wmwaw
b N TS @ A TiE BT BB SIS N
oIl 3T IAH I HIFHB & Serd & T

et

30 The Snake Chief — a Nama folktale from Zululand, South Africa, Africa.

Adapted from the Book : “Favorite African Folktales”, edited by Nelson Mandela.

Retold by Diana Pitcher.

3 Nandi — name of the mother

32 Amadumbe — a kind of tree whose tubers are eaten. It is a kind of coco yam — see the picture of its
tubers above.
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o & WU & & § AT IS @ wqrl T
N & e W A o 99 98 399 TSIRE 7 SHSE
PN 77 % 95 § 9@ & 99 A 91 59 e
N\ T T g & hedler® TS ol oT | o
Wl THEHT AR ST T @l Bl 4 AN g8
qreT el 4t |

T 4 T 134 =1 d AT 3 331 B & (o1 Tl
Bl T TN 9¥ 34 139 THDT =1 g I Tai far | g

3HBI &l TUeh a9l YT Tef Mol af g =7 GTell &1 & diad
e @ |

qT 3T TR A9 &l 927 o
N G@Er T | TE S 3T dl 97 S
% T A felael g o |

q@! B U & sl § 3 I fed W1 A1 3R
98 IH U W @ AT afEr @ 7 o |

33 Berries is a generic word for a kind of small sized fruit which grows on bushes. Some examples of
berries are blackberry, blueberry, cranberry, raspberry etc. See the picture of Umdoni berries.

3 Thick creamy sour milk

35 Calabash - dried outer cover of pumpkin type of fruit. It is like a clay pitcher and is used to keep dry
and wet things. See its picture above.
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=] Al — Al 98 9 2l Sl HiT aRar g 1% 2
T qH 9 AR ARAT o @7 o [ % 99 e &
for 38eh dael | &)1 gm?

AT A [ Teh el a1 3T 38 UL F 91 Sl
% [T | I8 77 T ==l = T TE 3R a8 =T BT
&1 H W AT O FHAT [T THSb o1 15 il ol 41 A
I8 [¥d & & g8l Tel TRl |

A o BB AV Y HT — 3T H J IHSHT a0
qHT < & dl 9 931 29 JRAl & dscl H A1 a? AW Y
2 SASMT Il § JRMT 2ihdl AT ¢ ol o1 g9 31 3T
Jer arm?”

=l Seal H [T @ A A9 arl — 81 H 3
T 1 Bl A 91 T & 401 a9 A G 7T 2[4l 3
ST AR F W e ar |

G THET 2D I Bl § 9T T AT a8 o &
AU 9T HI Il &l | ST HB I IHT IH HY Bl 3 Bl
areT foRdT o 98 S 98 =T T 7| 9% UH UH e
AT @l UL 92l b & Fadll 417

qY @led Y IH 4ral foh THb 29 a1d B 98
S T IR [eh A9 Bl T8 Ul 7 Il (b THBI 0
Hel % |




Wb HATST § ITI-3 ~G5) ™

UHT A 2l [dh I2 A9 38D 97 SA1d §T 7 & &l 3R
I8 3D YIST B HId 8D =Y ddh Ugd ST ZHIT
SHG! TY 39T 9Y el AT aied |

gﬂﬁﬁwﬁﬂﬁwwﬁwaﬁwﬁwﬁ%
TOT UM YT 9T | G2t H & &Y 9 DI arell el
8 &Y Fal & 39 9 A § gell T |

oIl 3Hehl Il &f Tel Il [oh &d Udh @i H I3
T THI dH% F The The AT AT AN I Udh Bl AT

il i o 1 L S SRR E]
Al qUETT T HAT HT Febe | 6T
RN = v arera & & W S
I I \ N =2+t e o wwa 3z &1 o T8
MW T o5 v THeT weh ST I
SIGIG) 'ff ﬁr{ T AT O F 9 T
T 92 Ush O &l a- difedl & U 92 I &7 &l
T TN 3T 3@ U AT &7 w9 =T | 3T F&1 I8
SHEMI & US[ J &5 YT el < TFehal o |

% Translated for the word “Reed”. See its picture above.
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97 {7 38T W U Ul & R & (o
TN % BE U T TAT AT THT T gl TE
IT {oh T THH! T & dF q1dl g&f @l
qelrdq SHME 4 [T T |

MR g 399 97 AN 3 319491 g2 F arell —
"1 W AT U T8 &l I BM BT [T © | HA
2 20 Y7 Bl & el § Ueh I19 &l & ol dIue] &7
R ? | 3R 9% ®ad Fed 98 9gd a7 H U U |

=H 919 ¥ 98 A9 Y2 9T Ta? AT 91 AW A=l @
TeT 7 T2l o7 | SHST Y 38T H 3L H¥ &1 T2l &l ¢&
2T 7 o B T3 &I e & Udh ZHIT U DI H Bl
SOl & T | a9 SHGI 91 I 47 (h ST [T AT
z|

38 Y 39Y YT 27071 ol IHDT Udb Ul 85 ST
31 9T 9T ¥l g3 Sl & Rl | 39 IHe [T el
T 7T b ST (e AT # |

S AUAT Y e AR WY 39X 3L AT Al 3HbI
UMl & 98 & (9 & 48 & U1 39 &1 &l IFd & o
A1l el o7 g S 7T fob 31 39 fopew A B |

3 Water Rat
3% Anklet is an ornament to be worn in feet — see its picture above.
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S Bl A=l A/ U 9 TRl dF Bl 3E ST Y
% ST U HIY %l Bahl &l a2 ST &l 3Er g1 AR
HY Bl S A 3T | 98 F-l 3T BT FHoll A Y 96
T |

=] el — 9@, 80 | W 3F e & B
AAEd el I1 | § AT 39T 92l el & [l |

T Bl 92 F T AT | THB! TR T 3 98
&1 T 3 M= 47 | 98 arr — T, arEr af ardel &
% | OFT T 39 J19 &1 93T o &l araal oAl & al qael
91 39 919 &l S e ared |

HE BT THA AT &Y TGN AN FT &l FeHel &
%1 P TEar AR al — 313, § Rl o 8 T
BT ST BTl & |

3O e 7! T 38 BN U dheldlsl IS A J1Y
& T UM Bl f3ar | T 309 319 e de fohdm 3l

AT HIG =M & A & o1l [T8ET o2 6 |
it T H 9= el | I 3 (A

i SN N0 ~
GRE) SFTN? e b diar? wE? A fer e
| 9 gie & o T T

¥ Translated for the word “Leopard”.
% Hyena — a tiger like animal. See its picture above.
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e ol o7 FSTHH S8l AN ol T 41 |

38 [T 3 F &l lI9T9T &l | A1 I a1 3 i,
SEHAT bl AT | 3T A& § T Teh SATE dl 390
O FT %l &l &1 T I SR ST fhdel 41 AN
FH! 921 fondH a1 & Tl 1?7 U8 THI A B el
AR AAGT HT 41| B & qhal & T87

Y T2 el T | 98 A9l T & w5 o drel
Rl AT 39T I3 & HAY bl 7% ad of |

TEl ST BT I T <T? I8 37T |7 A7 & o A
AT & Tl 1?7 THD 92 & Y U 98 of ok

AT 2T B30 91 | 98 el 9T, Hieell &7 3T FoTad
o7 | g8 T &l AT FPGI &l J21 T& &1 3T hY J8
& Wl HYET &l Hehell AT |

AT IR IT Tel 3D U § JoI 7 [T Aqiferi a1
Ueh 39 7€ &l &1 a1 Tl o A el § % 2l ¢ |
AR T2 A Y dgd W ¥ d1d &L 12T A1 |

=1 A [T 39 &5 d &l 0% @7 Al 38 def
A9 & [TOFT W & [ a8 61 a1 | 39 oad W Th
Tl A1 9ol &Y W &l J19 &l T Y=l 85 o |




Wb HATST § ITI-3 ~ 56~

38 [T &1 981 T | 389 3 &l 98 T 98l o
FoT ol AT IHT 3N H e fGdT ST THI T 2Tl 2120
STl Tel 4T | 98 e O &1 3 H S Y T & T |

A AYER Al — 3@ 9 g8 1G22 T b
U 98 & 3T d2enl 1 9 HUL AT BT & I3 Il
&L & AN UH 99 Ad 7 4 I T A af |

HUH 29 B JI&E[ & dATdSE 98 AT JER I=] Dl
T 37 HT G 14T |

TN & G A gdd Gl § - Th gl S
T & o AR & gafcal 39% 2l § Fe@bdl B &
o AN 3SR e & (o |

T B! SHEMT ARAT AT Dl Bl5 A= T8l o

il AT HeIay (o1 &Y H Fgd T & |
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-\

6 Heh! TSTHATI!

9T I & @lh HAT TI™T TETET & =9 <9 Dl @l
HAT H @ T & | 39 HAT § Th T9IHAN &l TS Hed!
T ISl &1 ISl & | O g2 d Hed! el ¢ | df [ a8
1§ | Il ST & b 39 TSIHAN Il IH Hedhl H el
BT & d1E T g3 |

IE T (&A1 UBe &l d1d & b U ar &4 4 U ]
AR T Bd I | 3% O 92 I |
9 d TSHAN F% &l T a1 T | Sehl g AR

e — "W W 92, AT JRRT 9ITEl BT F9T 3 T E |
9 T TAT 31 foh AU 3199 A7 B9 @ AT 309
HOHAT SAGAT Y el | ST @Zehl TR oY a19d o &Y

HRATT 21 el gated entr |
T TSGART A AT 1 4T AT, 39T 39T Y

FHH ISHT, A7 HHM 97 IR AT HAM & S0 T
&7 dI Ial e |

“ The Frog Princess — a folktale from Russia, Asia. Adapted from the Book :

“Russian Folk-Tales”. Retold by James Riordan. Oxford, OUP. 2000. 96 p.

[A similar story is told in India too in which the prince’s arrow is caught by a female monkey, instead
of a female frog, and he has to marry her. His father also tests his daughters-in-law in the same way
and in the last the female monkey becomes free from the curse and changes into a beautiful princess.
Read this story “Bandariya Dulhaniyan” in “Mere Bachpan Ki Kahaniyan” by Sushma Gupta in Hindi
language.]
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qGH g% IS @ Al Udh el SAEHT & arid | S
&7 T ST2t A Il 92 SHBI dF arad o &7 37 T |

3HY 92 &I A U AN & aFId H AT T RRT A=l
 THB I SHBN X a199 o &Y 37 T |

3T JET AT TGq BIE 9 @l dX? 98 Sl RT3
TH &M W BT T2

38 AMEL HaH Bl TS TSHAT M2 7 ST 3O
A7 AT A1 98 3T Sl T b A aT 98 CErl &
SEREN

I SN 3T & Teb U AN el T8l ad &Hel Sl
&Y 3R] I AN ATA & Teh arelid H el |

U% Hed! Al UMl 4 I g3 foell
& U el U7 IOl g5 A1 38 THA
HOT §& H TehsT g3 4T |

S TSIHAN 3 A 3H Heahl 4
HYAT A 9T 0T AT I8 el — 0 JRRT Al a4l
T E AT qH G5 3T geled aaisinT |

TIAT 2 §B Thid & TG il — T Th
TTIGAT U Had! J 9Tal &4 BT AhAT &2

# Prince Ivan — name of the third and the youngest Prince
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TISTGAT. AU AT Bl Uk Hehl & & H a7 HT a8
T AT 97 8 O YT &l a1 T8l 21 Heell AT R
SH TH Haal Bl ISAT AN THDT 3T T8l o T |

ST TA TS @l AT el G 3T T Heah!
Tl 1 T | &Rl — WY 92, 3R TR [6Fd 9 U
HEd! 2l 9Tal BT foral & o Jel @l |

Al 3 ear Bl I el 85 - a2 d2 &l 6l Us
Gl HATEH Dl 9T H g3, 9 Tl 92 Bl 9=l Th
MR &l &<l F g5 AR dE Ja9 Bl a2 M @l 6l
Tdh Yol H &3 |

e JH &l T Al AT A 379 THT <2l bl [T
g AR HET — “H @GN 92, § I8 I dredl & (%
qY fod 92 Bl oAl HY fordl Fery 37l HisT a1 Hebell
%?77

T a2l F YT @l B ghrn 3 A9 3799 =Y I
T | S g% g2 Bl ol g fo=l T&i dl il o ST
o fop TFa0! Uit &l RIS STl O 97 A BIeT aTdl

21 gl T H U EY 37 |
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FHD! 31 379 BT Hehl dadl 85 39d U SR AR
T — 37 TNGAR AW, TR I8 3a°1 ot BR
oIeH EHT T 57

M A — 3T o G AT ST 92T | T |
%l & [ 7 3 [ 98 0 U BHIAT (Ha ar |

el Al — 3 T Il AT A ? T I e
AR FISAT | g a1 I H U &1 SA1ET &l ZagId 2l
%lﬂ

TISTRAT T 71 T AT T | SH &l TSTgAT A1 Tl
Heal A H dTel &g &Y 9g? 97 Mool TN | 38

HUT 4l @l el IAN & | 98 319 T JoHl oo
TAHANT a1 T 1 [oh 38 aaT &l e TAGAN]

T qfvehe A1 | THT el STl ST dlell —
3T BT 437 G FAT, Uh HAS Bl ol 7Y [UaT 9o

qH T WY H A oA 4 | a8 ofd
L TS A A Al 98 ded A W e

o4 | THS B U U %o g HUS H (MUl U
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TSIHAT 1 THD! &7 &Y Ggd 9T & T | THBI
HT d€ T &l TSl & UM T4 | TS 39 J99 37 a2
2l @l W 83 FAN &7F &1 97 |

A Ued d< o SH@ A 37U AT BHIST el T
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Y 38 T A< 1 3T @Rl 83 AN TSl & A
Tl Al TST1 3HBI 377 BT A1 Al HDhI2 HT qiel —
"3, 9 A @ Al D13 dad aW arer 97 T8
e

G A Dl AW AT AT ST HI 39T AT BHIS
AT & FM oAl | AB! A1 ol 98 &l F&L q
AR AT & ARl F el g5 41| B 9 &l T &
f& g1 21 T 3T I8! A H gHe 3T T |

I8 Il — "B I8 FBAA © TNl & e & add |

AT [T &Y AT TSTeRHT 3 30 &7 Tel T |
gHIl 92 a9 g3 I o @ I — “&° @R ZaM
D! Il ol TR ¥ & 841 321 %8 U | & © {oh 98 T
&l g AT © |

Y B8 F9g AN &ld T | T A A A a2l Sl

U% X [ JArT AR Bl — Y AR J21, TR dieii
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GRS @l el g WY o JaE dd T S99
i IS I & | 29 € b oMl § F a9
e 3T T BF a2 |

4 91 [T TSHAN 39 T A F agd 33l 2l &Y
gl | ST 98 U 5T AT Al 3] Hedh! Il 1 Y81 —
"3 TSHAT AN, TR I8 a1 o7 B @2 83T
Eﬁﬁ-%?”

T THBT T BT g FAMT dl 98 aiel — 31 a9
ol AT G ? G T AT AR HIAT | gae a1 O o
BHIT &1 S9Tel Jaqid el € |

4 did 21 a3 d2i 7 9el THREY H T gieal &l
el WAl AR Y8 S0 & [o1d THD! ZaH & 7Y 9ol [
&g & 3T [ I8 Heal T &H aArdl & |

U7 Heal F |l I8 WY o1 {ob 39 S & 39 H
o7 | IH ATZT A7 37T S1[™T, SHE! Il A AL 30T o
2Tl [T |

I8 gl T8 Tl < & ol STeal H HIET 3 &M
WIZdi @ U AT Al A ST 9IEAl @l aierdl T 9 UA
&l 1o ST Hean! +F Toar o |

O 5 &1 98 giedl 981 H Ioll Tl Hadl Fa B
A & A8 Iy I T AN AT Heah! Dl T
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I & | 98 319 Ueh 3o+l o TSTgAn ad Tl o b

THD TUET Dl GaT TSTHANT [T Jivahe o |

349 T dTell 9Tl 3 arell —
AT AT 39T HIST ST T a1, ST 37 fUdr =md o

HTeAl & ST TSAGAN M AN A1 Udh The HUS
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TN | I8 THBI AU Ul & 99 o T | 98l SHBT U
THD ISl Dl W™ Zac UTAT 24 T2l T |

qeH UE 3 U HaH g3 dS & 9 Dl Ol &g
=qdl Tl 31 | IHD] Zad ULl oo Dl AT H [dedge
el 21 TT 4 A 394 Jeierdl U2 T of | 38 T
&l Y I8 Zad U] THIZE H 9o 4 |

Y TH 319 gAY o< @l =ad el ol al 98 Wl
A H STl &Y el & T 47 3R TG |l [oierdl 42
T 4T | 98 e UL HT 3 TEIRET ST & |

T TG ZAM | AT Sadl LT T Bl &l dl T
FHDT o BT agd G4 & T AN I 48 H Hehell —
“T% T 299 TS A RN T @l HT @l T T |

TAT 9 AT S 9T T Ueh Slad il 3ot fohdT 31T
HOA AT &2l § 39 Zrad § AT AT G172 T @ &
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(@)

o1 Bl | 98 271 dTedl &7 [ S8l dMi ag3l 4 4
DI H a8 qaH 312l Arel o7 |

U a1 [ Za9 9ed § 98d g1 2l &Y Il | J8
I ST 78T 91 e AT Al 9 T | 98 Hea! aar] &

AT |

S 98 Y FY ST Al 3He! Hed! Tl 4 Y81 —
"3 TSHAT AN, TR I8 a1 JoF B @2 g37
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T THDT A @ T FAT fan o 9% arer — 3
aH ZA1 A a1 ? 9 g 7 81 TSIgAN 34 | 99 @l
UHT 3T (o6 JH HAehed 1 aad 4 ST | H RN M &
e {3 |

G % ATedl ol S ol AT A—T & al 3
TR H &l o6 TR Uil 37T el § 3m e |

A1 TSAGAN I 3 STad H 3Abel &l Iedl T Sdich
3A% ST HIE ST 39T ot & 19 A o | Iel
qToTal T 319 HEH 3@ dUg AR Ted ded T 4 |

AT AR TN, T a4 AW Il qierdl AN Fa
G WA T T ¢ 2l 9 fob 3 aret foet
Tl A AN H&el &l T | Ja AN =g T |
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=M o TG AN T 9TV [haT — " Jaarel &l 31 e
ST | T8 qT IoAT & ST ST Ml § M@ gl
; THI Il Tl 378 3R | 9% Udh a5

fo. BT TSN A1 | g8 I T @l M Te

@\ i $ Rar 92 gu g dr o
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THD! oIl Bl JTET { G el T ST Hebe |
TISTRAT 2dM IH a7 Y dgd g4 &l T 3R T8l 99
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SN T T T 9% (96T o a2 WiZdl al 9ietdl
& Toh Hea! TSTgANT 4 Y- 84 &9 &l Sf22aT 319l
ST S H [65uT of 3 ol 83 90 38 ardl S
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S T A & T Al T A T I i BT g
fedT | Wl TSAGATT F AT % (a1 | a8 g9 °9 &Y

Al &l 3 HeH o T UI% 22 &Y 39! 919 a9d 12 |

4 Translated for the word “Swan”.
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T I YT G A Al df 394 I Uah
DAl B3 A Mool US AN ST IHA AU ST A
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qei |
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ih IHD] Uell Ueh a5 &l 3k 3T Gral TTHAn]
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U¥ 3G =T HT @ {oh IH Uil del [T Hea! |
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A A Bl A e A Il fohdl &rar r &4
SN BHI & o1 gl g9l T2 72 Bl | 37 2Hehl e
&1 92 |

AN 3R qH T3 gel A1 IRAT af qoel Uk arl
AR A4 TR & | AR “qAHS GO eegdl @

T ¥ HH 2 B AF US| T8 B & 98 U 3
Dl B H gad T AR Fagal 7 aret 3T Tl |

U Al [ T AR TAGAR M 39T Tl ol
Godl T8 | ST gAY HIe 9% g1 dl 38 A9 Ul §
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FE Al 9ol T2l b M HUL Tl A1 A1 Iedl, g el
AT U Il Hiich 4 G Tel, a8 99 dh Iel AT LTSl
S¥ T ool Filch H 24 &I &l A Wl &l o7 b |
Q¥ 31 ZT 91 & fob 37T Il ol Gad god 39
vﬁl qgd Sleal ol 22 T, THE HUT | T AN SHA
GEEL qung?{wﬁr{tﬁwqgﬂml
Tdh 134 ST ST AT F1T IHIS 012
&l df 3R a7 A @ U ool 7 § o

4“ Translated for thr words “One Score and Nine"
4 Translated for the words “Realm of Old Bones the Dread”
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&1 AT A1 9=l 38l U HJS! (Gl & ST g0 bl 20
T el 1 3R aEy gq A1 Tl 47 |

A e — 3N BTl A9ST, 3 Bl Sas! |
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oA iedT 7 29 H I8T — “q7 &l ol @ &7

AN A THB! AT AN HEHT G g ST {821 —
“ZIET T, ¥ AT Headm! TRAT Bl 6E I gl

qET I A A9 B A1 | R 2 U @ 1l
A o BT Gl — 3% TAGAN 3dM, T 39 Heal &l
o [ R 13| O 3 3 11 o0 o e o M o e T
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feTd ITeRT TUaT SHA 31 AN o7 oh 389 3] 3T

% Yelena — Yelena is a fairy in fairy tales of Ruasia. She is mentioned in “Firebird” story published in
“Roos Ki Lok Kathayen-2” by Sushma Gupta in Hindi language.
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4 Translated for the words “Old Bones” — name of the giant who had captured the frog princess
4 Qak tree is a very large shady tree.
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“ Translated for the word “Drake”
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0 Pike fish is a large size fish
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51 Fenist the Falcon — a folktale from Russia, Asia. Adapted from the Book :
“Russian Folk-Tales”. Retold by James Riordan. Oxford, OUP. 2000. 96 p.
52 Marushka — the name of the youngest daughter
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3 Translated for the word “Falcon”. See its picture above
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4 Baba Yaga — a very famous Russian folktale character, a witch, normally wicked, but sometime she
helps too.
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5 Frame — a frame of wood or iron or any metal used to kepp the cloth in place to embroider it. See
its picture above. In this picture it is round.
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6 Translated for the word “Distaff”. The spun thread is kept on this. See its picture above.
5’ Translated for the word “Spindle”. The cotton is spun from this. See its picture above.
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8 The Most Beautiful Princess — a folktale from Brazil, South America. Taken from the Web Site :
http://www.worldoftales.com/South American folktales/South American Folktale 26.html

Taken from the Book : “Tales of Giants From Brazil”, by Elsie Spicer Eells. NY, Dodd, Mead and
Company, Inc. 1918. 12 Tales. This book is given at the above Web Site.

% Translated for the words “Broth of Hare” — broth is the water in which some meat or vegetables are
boiled and then that water is strained. This watere is called broth. Thus the broth may be
nonvegetarian as well as vegetarian. Hare is a rabbit like animal but it is a bit bigger than that. See its
picture above.

% Hedge is normally a low wall, 3-6 feet tall, otherwise it can be high also — as high as 10-12 feet,
made of very densely planted plants. It works as a boundary wall to protect the house from thieves
and animals etc. See its picture above.
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%1 Translated for the word “Giant”
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52 Nossa Senhora
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& Translated for the word “Railing used for a Balcony”. See its picture above.
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& Ama — maybe Ama means “Mother” or “Nanny” or “Caretaker”
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List of Stories in “Curses in Folktales-1”

Pome and Peel

The Queen of The Three Golden Mountains
The Thieving Dove

The Little Shepherd

The Apple Girl

The Man Who Came Out Only at Night
The Prince Who Married a Frog

The three Dogs

Serpent King

10 Pippina the Serpent

11. The Mouse With the Long Tail

12. The Crab Prince
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List of Stories in “Curses in Folktales-2”

Beauty and the Beast

The White Cat

Raven

The Frog Prince-1

The Frog Prince-2

Baker's Idle Son

The Three Golden Oranges

The Mouse Princess

The Enchanted Pig

O East o' the Sun and the West o' the Moon
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List of Stories in “Curses in Folktales-3”

The Calabash Child

The Guardian of the Pool
The Seven Headed Snake
The Hare and the Spirit
The Snake Chief

The Frog Princess

Fenist the Falcon

The Most Beautiful Princess
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